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MÄRKUS 
Saatja: Anders Ahnlid, suursaadik, Rootsi alaline esindus Euroopa Liidu juures 
Kuupäev: 21. august  2015 
Saaja: Christine Roger, peadirektor, Euroopa Liidu Nõukogu 
Teema: Nõukogu 23. oktoobri 2009. aasta raamotsus 2009/829/JSK Euroopa Liidu 

liikmesriikides vastastikuse tunnustamise põhimõtte kohaldamise kohta 
järelevalvemeetmete rakendamise otsuste kui kohtueelse kinnipidamisega 
seotud alternatiivse võimaluse suhtes 
– Rootsi teade 

  

Austatud peadirektor 

Rootsi valitsuse nimel edastan käesolevaga dokumendid seoses nõukogu 23. oktoobri 2009. aasta 
raamotsuse 2009/829/JSK (Euroopa Liidu liikmesriikides vastastikuse tunnustamise põhimõtte 
kohaldamise kohta järelevalvemeetmete rakendamise otsuste kui kohtueelse kinnipidamisega seotud 
alternatiivse võimaluse suhtes) rakendamisega Rootsis. 

Rootsil on hilisemas etapis kavas esitada käesoleva teabe täiendamiseks andmed pädeva 
riigiprokuröri kohta. 

(Viisakusväljend) 

(allkiri) Anders Ahnlid 
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LISA 

 

Teade siseriiklike meetmete kohta, millega Rootsi täidab kohustused Euroopa Liidus 

 

Rootsi on rakendanud nõukogu 23. oktoobri 2009. aasta raamotsuse 2009/829/JSK Euroopa Liidu 

liikmesriikides vastastikuse tunnustamise põhimõtte kohaldamise kohta järelevalvemeetmete 

rakendamise otsuste kui kohtueelse kinnipidamisega seotud alternatiivse võimaluse suhtes 

(raamotsus). 

Raamotsuse artikli 27 lõike 2 kohaselt peavad liikmesriigid edastama nõukogule ja komisjonile 

nende sätete teksti, millega võetakse siseriiklikku õigusse üle kõnealusest raamotsusest tulenevad 

kohustused. Rootsi on raamotsuse üle võtnud vastavalt õigusakti ja dekreediga Euroopa Liidu 

järelevalvemeetmete rakendamise otsuste vastastikuse tunnustamise ja järelevalve kohta ning 

teatavate sellest tulenevate muudatustega teistes õigusaktides ja dekreetides (vt lisad). Uus õigusakt 

ja dekreet ning nendest tulenevad muudatused jõustuvad 1. augustil 2015. 

Statuudid esitatakse komisjonile siseriiklike täitemeetmete rakendamise andmebaasi kaudu. 

Lisaks esitab Rootsi käesolevaga kooskõlas raamotsusega järgmised teated ja avaldused. 
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Artikli 6 lõike 1 kohane teade 

Vastavalt raamotsuse artikli 6 lõikele 1 tehakse nõukogu peasekretariaadile teatavaks järgmine 

teave. 

Kui Rootsi on kas otsuse teinud riik või täidesaatev riik, on raamotsuse kohaselt pädev asutus 

Rootsi prokuratuur. Rootsi majanduskuritegude amet ja tavalised kohtud on samuti pädevad juhul, 

kui  Rootsi on otsuse teinud riik. Tavaliste kohtute pädevust käsitlev teade on seotud üksnes 

pädevusega võtta vastu järelevalvemeetmete rakendamise otsuseid ja teatavaid seotud otsuseid. 

 

Artikli 9 lõike 4 kohane avaldus ja artikli 24 kohane avaldus 

Vastavalt artikli 9 lõikele 4 kinnitatakse, et kahtlusaluse suhtes, kelle harilik viibimiskoht ei ole 

Rootsi, võib Rootsi järelevalvemeetmeid käsitlevat otsust tunnustada ja jälgida juhul, kui 

asjaomasel isikul on muud tihedad sidemed Rootsiga ja kui otsuse jälgimine Rootsis on asjakohane. 

Vastavalt raamotsuse artiklile 24 kinnitatakse siinkohal, et Rootsi aktsepteerib tunnistuste tõlkeid 

rootsi, taani, norra või inglise keelde. 

 

 


